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Antrag um Ausstellung eines positiven Gutachtens 
zur Freischreibung der Konventionierung im Sinne 
des 
 

Richiesta per il rilascio d'un nulla osta per lo 
svincolo del convenzionamento ai sensi dell' 
 

 

Art. 7 des L.G. Nr. 1 vom 03.01.1978   art. 7 della L.P. n. 1 del 03.01.1978 

Art. 79 des L.G. Nr. 13 vom 11.08.1997   art. 79 della L.P. n. 1 del 11.08.1997 

Art. 79 in Verbindung mit Art. 71 des L.G. Nr. 13 
vom 27.12.1998 

 art. 79 in combinazione con il art. 71 delle L.P.n. 
13 del 27.12.1998 

 
Der/die Unterfertigte 

 
Il/la sottoscritto/a 

 
geboren am  

 
nato/a il  

 
geboren in  

 
nato/a a 

 
Wohnhaft in der Gemeinde 

 
residente nel Comune di  

 
Straße und Nr.  

 
via e n. 

 
Telefon  

 
tel.  

 
Steuernummer  

 
codice fiscale 

 

schickt voraus, 
 

premette, 
 

- dass er/sie Eigentümer folgender Wohnung ist:  
B.p. - mat. Ant.  

K.G. -. E.Zl.  

 

- che è proprietario/a dell'appartamento: 
p.ed. -  p.m. 

C.C. - P.T. 

 

- dass zu Lasten der vorgenannten Liegenschaft die 
Anmerkung der Verpflichtung der Vermietung oder des 
Verkaufs im Grundbuch eingetragen ist unter der T.Zl.: 
 
 

- che a carico dell’immobile sopraccitato è registrato al 
libro fondiario il vincolo al G.N: 
 

- dass die Wohnung der genannten Liegenschaft 
tatsächlich für die Dauer der genannten Bindung von 
Personen besetzt worden war, welche im Besitz der 
Voraussetzungen für eine konventionierte Wohnung 
waren; 

- che l’appartamento nell’immobile sopraccitato è stato 
effettivamente occupato da persone aventi i requisiti 
per accedere ad abitazioni convenzionate per la durata 
del vincolo; 
 

ERSUCHT CHIEDE 

um Ausstellung des positiven Gutachtens zur 
Freischreibung der Konventionierung im Sinne des 
oben genannten Artikels für die obengenannte 
Liegenschaft. 
 

il rilascio del nullaosta per lo svincolo del 
convenzionamento riguardante l'articolo e 
l’appartamento sopra indicati. 
 

Datum: 
 

Data: 

 

Der/die Antragsteller/in – il/la richiedente 
 
 
 

 
 
Anlagen 
• 2 Stempelmarken zu je 16,00 €; 
• Aufstellung über die Besetzung der Wohnung und Kopie 
der vorhandenen Mietverträge; 

Allegati 
• 2 marche da bollo da 16,00€; 
• documentazione riguardante l'occupazione dell'appartamento 

e copie dei contratti d'affitti esistenti 



 


